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guage that functions not only in the religious sphere, but also in the everyday lives
of Russians. The analysis of the Dictionary is preceded by a short essay on the lexi-
cographic sources describing the vocabulary of Orthodoxy and on the ideologi-
cal deformation of the religious subsystem of vocabulary during totalitarianism.
The book represents a new genre of lexicographical works defined by the author
as an Explanatory Encyclopaedic Dictionary. The dual nature of the Dictionary
is manifested both in the vocabulary and in the structure of the dictionary en-
tries. The linguistic component combines interpretation, etymology, and stylistic
features, as the object of description is the word as a unit of language. The ency-
clopaedic focus of the Dictionary is shown in the commentary and illustrations,
as the object of interpretation is the referent of the word described. The review-
ers carry out an analysis of the vocabulary, including the basic concepts of reli-
gious and theological terms, names of representatives of the Celestial and church
hierarchy, words of different thematic groups connected with church life, and
the lexicon of Christian morals. Additionally, the article describes the principles
of representing entry words and the stylistic and semantic connections of lexical
units included in the Dictionary. Special attention is paid to the illustrations that
supplement and deepen the interpretation of entries, as well as to the author’s
commentary, which has undoubted cultural value and contains information of an
encyclopaedic nature. The Dictionary has great practical value: while being aimed
at a wide secular audience, it may also be useful for a church audience.
Keywords: lexicography; Orthodoxy; dictionary; encyclopaedic dictionary;
religious vocabulary.

Peniensupyemblii cnoBapb BOCHONHU JIAKyHY B OTE€UECTBEHHOIN JI€KCUKOTpa-
¢y, mpefcTaBMUB JIEKCHUKY IIPABOCIABIs KaK €CTECTBEHHYIO COCTAaBHYIO YacTh
COBPEMEHHOT'0 PYCCKOTO A3bIKA, (YHKLMOHMPYIOLIYIO He TONIBKO B LIePKOBHOI
cpefie, HO U B TIOBCETHEBHOI YKU3HU POCCUAH. AHa/NN3 CI0OBapsl B pelleH3UNn
IpenBapseTCcs KPaTKUM O4ePKOM O JIEKCUKOTpaduuecKux NCTOYHMKAX PasHbIX
JIeT, ONMNCBIBAIOIIVX JIEKCUKY IIPaBOC/IaBMs, 00 MAeOIorndeckoit fedopmarym
PeNMUTMO3HOM TIOfICKCTEMBI JIEKCMKU B Tepuof, ToTanuTapusMa. Kuura npen-
CTaB/IsieT COOOI HOBBI XKAHpP JIEKCUKOTpapuuecKux TPYHOB, 0O03HAYEHHBIN
aBTOPOM KaK «TOJIKOBO-SHIMK/IONEANYECKUIT CrIoBapb». JIBOVICTBEHHBIN Xa-
pakTep croBaps NPOABIAETCA KaK B CIOBHUKE, TaK U B CTPYKType CIOBapHOI
CTaTbyl, BKJIIOYAIOLIEll HeCKONIBKO 30H. JIMHIBUCTIYECKAs COCTAB/IAONMAA 00D-
e[IVHAET 30Hbl TOIIKOBaHMA, STYUMOJIOTUN ¥ CTUIUCTUYECKOI XapaKTePUCTUKI,
MIOCKOJIbKY TIpeIMEeTOM ONMCaHUA 37ieCh AB/AETCA CTOBO KaK e[MHNUIIA A3bIKa.
OHIMKIONeNYecKas HallPaBIeHHOCTb U3JAaHNUA NPOSAB/IE€Ha B 30HAX KOMMEH-
Tapys U WITIOCTPALIVIL, TaK KaK 37ieCb 00BEKTOM MHTEePIIpeTaluyl CTAHOBUTCS
pedepeHT OnMCchIBaeMOro CI0Ba. B pelieH3nu faH aHamM3 CIOBHMKA, BKTIOYAIO-
I[er0 OCHOBHbBIE ITOHATVA BEPONCIIOBENAHMs 1 OOrOC/IOBCKIE TepMUHDI, Hau-
MEHOBaHYs IIPefCTaBUTeNIell HeOeCHO ¥ LIePKOBHOI MepapXyi, CTI0Ba PasHbIX
TeMaTWYeCKMX TPYIII, CBA3aHHbIE C PeanAMU L[epKOBHOM YKU3HU, U JIEKCUKY
XpucTmaHcKoi Mopanu. OnycaHbl IPYHIUIIBI TOJAYM 3aTOJIOBOYHBIX C/IOB, I10-
Ka3aHbl IIPeJICTaBJIEHHbIE B CTIOBape CTUIMCTUYECKUE M CeMaHTUYeCKIe CBA3N
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nexkcndeckyx eguuni. Ocob6oe BHUMAHIE VAT st WITIOCTPALIUSIM, KOTOPbIE
IOIOJIHSAIOT U YIIYO/ISIIOT TONKOBAHIE 3aT0IOBOYHOTO CJIOBA, a TAKXKe 00/majia-
I0IIleMY HECOMHEHHOJ KY/IbTYPOJIOTMYeCKOI IeHHOCTbIO aBTOPCKOMY KOMMEH-
Tapyio, B KOTOPOM IIPUBOJATCA CBeJEHN SHIMK/IONENNYECKOro XapaKTepa.
PelieH3upyeMbIit CIOBaph MMeeT OOJIBIIYI0 IPAKTUIECKYIO LIEHHOCTD: PacCui-
TAQHHBIIl HA MIMPOKYIO CBETCKYIO ayAUTOPUIO, OH, BMECTE C TeM, MOYKET OBITb I0-
TIe3€eH U [yIA ayFUTOPIUM LIePKOBHOIA.

Kniouesvie cnosa: nexcuxorpadisi; IpaBOCIaBlie; TONMKOBbI CIOBApPh; SHIIMKIIO-
HeIYecKIil CIOBapb; PEIUTMO3HAA IEKCUKA.

Cnosaps I H. Cxsapesckoit «JIekcuka cOBpeMeHHOI'O PYCCKOTO IIpaBo-
CNaBMsA», AJJPECOBAHHDIN IIMPOKOMY KPYTy YMTaTesell, CTaa 3aMeTHbIM AB-
JIeHUEM B POCCUIICKOII TleKCUKOTpadut, HOCKOIBKY OH OTKPbIBAeT HepCIIeK-
TVBBI HETEH/IEHI[VIO3HOTO TOJIKOBAHVA 06a30BbIX IOHATHII TPABOCIABYA.

CoBeTckuit nepuof B ucropyun Poccun cepbe3HbIM 00pa3oM M3MEHNUT
PEIUTMO3HYI0 )XM3HD 061iecTBa: 70 eT 60ro6opyecTBa 1 roCyapCTBeH-
HOTO aTeyu3Ma CII0COOCTBOBAIM PACIIATBIBAHMIO J[YXOBHBIX KOHCTaHT
IpaBOC/IaBMsA. ATENCTUYECKOE CO3HaHMEe COBETCKUX TpaxgaH (popMu-
POBaJIOCh, B YACTHOCTH, C IIOMOIIBIO IIPOJYMaHHOI A3bIKOBOI ITOIUTH-
K/ — Ie/leHAIPaB/IeHHON WJIeOJIOTMYEeCKOl IepepaboTKM CIOBApPHOTO
Marepuaa, 3apMKCUPOBAHHOTO B JIEKCUKOIpaduIecKnx MCTOUYHMKaxX. Pe-
3y/IbTATOM Ile/IeHAIIPaBJIEHHOI IIOMUTUKM COBETCKOIO rOCYHapCTBa ABU-
JIUCD CTIOBAPM, PAaCCUMTAHHBIE HA ajipecaTa ¢ BOMHCTBYIOIMM aTelCTuye-
ckuM MupoBo3sspenneM [CroBapb arencra; lopanenko; HoBukos u ap.].
B 1X c/IOBapHBIX CTaTbAX HIPUBOAATCA II0I0XKEHM MaPKCUCTCKOI Teopu,
paszobavaoniye ¢ MO3ULNII MAEONTOINN «PEeaKIVIOHHYI0» POJIb PEeTUTUN
U TaryOHOCTb PEIUTMO3HBIX IPEeACTABIeHNII /I COBETCKOTO Ye/IoBeKa.
VIMeHHO penurnosHas MoficucTeMa TeKCUKI PYCCKOTO s3bIKa IpeTepIiesna
CYILIeCTBEHHYI0 flepopMannio B nepuop totanutapusma [Kynmua; Mu-
xarnosa O. A., Muxaiiosa [O. H.].

B coBpeMeHHOM 061IeCTBe I[epKOBHO-PEINIMO3HAS JIEKCUKA MPABO-
CTaBU, 3a TOJBI COBETCKOI BJIACTY OTOABMHYTAs Ha HMepudepuio TeKCu-
YeCKOI1 CICTeMbl, BO3BpAIllaeTCsl B COLMOKY/IbTYPHOE peueBoe IIPOCTPaH-
CTBO. B cBsI3U ¢ 9TMM BO3HMKaeT OCTpas HEOOXOAUMOCTb B OOBSACHEHUN
JIeKceM, Ha3blBAIOIMX PeNUr1o3Hble NoHATHA. OIlyliaeTcss colaabHas
HOTPeOHOCTb B CIIPABOYHBIX U3JJaHMAX, OOBEKTUBHO, HETEHIEHIINO3HO
PaCKpBIBAIOIIUX COflepXKaHMe CIOB-PETUTMOHNMOB ¢ KOH(pECCHOHAIbHO-
MOrMAaTUYeCKMX TO3ULMUIL, ITOCKONbKY ayTeHTUYHble C/I0Bapy, OIMCHI-
BAIOlVie PeJIUIMO3HBIN AMCKYPC, ObUn co3nansl eme B XIX B. [Koukus;
MaoB; MuxaijoBckuii].

B konne 90-x rr. XX B. Kak B Poccum, Tak 1 B IpyTUX CTpaHaXx, Ifie pac-
IIPOCTPaHEHO XPUCTUAHCTBO, MOABUINCD CI0BApPH, OTPakaloliye OT/e/b-
Hble y4acTKu penurnosHoit cdeprr [JKusos; CroBapb IUTYprudecKux
TepMuHoB; Temneit; Lewicki; Markunas, Uczyciel u ap.]. AkruBusuposa-
JIUCh MICCNIeJOBAHMs, TIOCBSAIIEHHbIe Pe/IMTMO3HOI TeMaTuKe. B oTzmesnb-



A. Tapomckuit, T. iikosny, O. MuxaiinoBa  fI3bIk pycckoro mpaBocmaBuss 1249

HBIIl pasfieN s3bIKO3HAHMS BbIJIeTIN-
JIaCh TEONMMHIBUCTHKA [[agoMcKmia].
JOCTYIHBIMU CTaIM PpeIpUHTHBIE
U3JAHNA [IOPEBOMIOLVOHHBIX CJIO-
Bapeln, IPeCTaBIAIINX PeIUI-
O3HYI0 KapTuHy Mupa [bubneiickas
sHUuKIonenus;; KpaTkuit nepkos-
HO-60rocmyXe6Hblit coBaph; [Ton-
HBII1 TIPaBOC/IaBHBII 6OTOCIOBCKUIA
SHLVK/IOTIEANYECKIUI CJIOBapb; COBPEMEHHOTO
ITonmHblit 1epKOBHOCTABAHCKUI C/IO- PYCCKOTO
TIPABOCJIABHSI
Bapp; IlpaBocnaBHass sHUMKIIONE-
musi]. B aTux cinoBapsix mpezncrasiie-
HBI IPAaKTUKa U upeonorusa Pycckon
IIPABOCIABHON LEPKBU C IIO3UILINIA
CBSAIIEHHOCTY>KIUTeIA.

B pAny coBpeMeHHBIX JIEKCUKO-
rpadMuecKuX MCTOYHUKOB 0coboe
MECTO 3aHMMAeT peleH3UPyeMblil
cnosaps I H. Cxmsipesckoii «Jlekcu-
Ka COBPEMEHHOT0 PYCCKOro InpaBocitaBus» (ganee — JICPII). On aBngercs
3aKOHOMEPHBIM 3aBeplleHNeM aBTOPCKOI paboTel, Hadatoit «CroBapem
IPaBOC/IABHOI 1I€PKOBHOI Ky/IbTypbl» [2000] 1 KOHIENITyaIbHO 000CHO-
BaHHOIT B MoHorpa¢uu «IIpaBocimaBHas nekcuka. KOHIENITbI XpucTHaH-
CKOJI Ky/IbTypBl. J/IMHIBUCTIYECKIIE aCTIeKTHI ITpaBoCIaBys» [2013].

HoBusHa penjeH31pyeMOro M3fiaHuA 3aK/II09AeTCs IIPeX/je BCEro B ca-
MmoM Mmarepuasne. JICPIT oTHocuTes k tuny auddepeHanbHbIX ClI0OBa-
pell, IOCKOIbKY COREPKUT CTPOrO CUCTEeMATH3MPOBAHHBIN IJIACT A3bI-
KOBBIX €[IMHNL, IPefCTAB/IASL PN 9TOM JIEKCUKY IIPABOC/IABUA «HE KaK
3aKpBITYI0 IepUQepUHyI0 CUCTEeMY, a KaK eCTeCTBEHHYI0 COCTaBHYIO
JaCcTh COBPEMEHHOTr0 pycckoro Asbika»' [JICPII, c. 4]. Bmecte ¢ TeM BKTIO-
YeHHOe B 3aI/IaB/e COYeTaHUEe «COBPEMEHHOe IPAaBOCIaBye» 3aCTAB/IACT
3aJlyMaTbCsl HaJj BOIPOCAMH, KaKOJl IMEHHO Ilepuof, 6epeT aBTop B Kade-
CTBE COBPEMEHHOTO I YeM JIEKCUKA 3TOr0 IePUOAA OTINIACTCA OT «TPATN-
LVOHHOI» IIPAaBOC/IABHOM JIEKCUKIL.

Cnosaps I. H. CxsipeBckoll — yHUKa/IbHOE U3[aHNe, B KOTOPOM IIpa-
BOC/IaBHasI JIEKCHKA OMMCAaHA C IO3NULINIT CCIefoBaTest, 6e3ypeYHoO BbI-
Iep>KMBAIOIIETO BBICOKOE KAaYeCTBO ¥ KOPPEKTHOCTb CEMAHTM3ALUM pe-
JIMTVIOHMMOB. ABTOP C BO3MOJKHOJI IIOJIHOTOM CTPEMMTCSI OXBAaTUTb BCe
TPYIIIBI JIEKCUKH, OOCTY>KMBAIOIIEl MUpP PyCCKOro mpaBocnasus (c. 7-8).
37ech IpeacTaBIeHbl OCHOBHBIE IIOHATHUS BEPONCIIOBENAHMs U 6OrOC/IOB-
CKJe TepMMHBI, HAIMEHOBAHU IpeCTaBIUTeNell HebeCHOI 11 1iepKOBHOI
MepapXMi, CI0BA Pa3HbIX TeMATUYeCKUX TPYIII, CBA3aHHBIE C pealysIMu

JIEKCHEKA

! Tlajee cChUIKM Ha 9TO M3HaHMe OYAyT JaBaTbCA B TEKCTE CTATbU B KPYITIBIX CKOOKax
C yKa3aHUeM CTPaHMUIL.
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LIePKOBHOJT KU3HM, U JIEKCUKA XPUCTUAHCKOI Mopanu. Cpenu 0603HadeH-
HbIX aBTOPOM JIEKCMYECKUX O6’I)€]J[I/[H€HI/I]U/I OTCYTCTBYET IpyIIla «MMEHA
penmurnosHbix ¢GurocodoB», 3a UCKIOYEHNMEM CTaTbell, MOCBSIEHHbBIX
H. Beppsaesy u B. ConoBbeBy. MO>kHO ObIIO OBI JOIIYCTUTD, YTO B U3[a-
HII€ BKJ/IIOYCHDBI TE€ (I)I/I}IOCOCI)bI, bl PEINTMO3HbIE TPYAbI VICIIOIb30BAHDI
B WUIIOCTPALMAX, OHAKO 3TO NPeAIOoN0oKeHNe He MOATBepKAaeTcs, 10-
CKOJIbKY B CJIOBapHbBIX CTaTbAX IIPMBENEHDbI BbICKA3bIBAHNA N3 TPYHOB
JI.I1. KapcaBusa, H. O. JIocckoro, Bir. H. Vinbuna, H. C. Tpy6eukoro u ap.,
HO CaMUX IIePCOHA/INIL B IIePeYHe 3ar0/IOBOYHBIX C/IOB He 0OHAPYKMBAEM.

LleHHOCTD peLeH3NPYeMOro CI0BAps 3aK/II0YAETCS HE TOIbKO B TOM,
YTO OH BOCIIOJIHIJI TAKYHY B OT€4eCTBEHHOI JIeKCUKOTpadui1, HO U B TOM,
gyro JICPII mpepcraBisgeT co60il HOBBIN JIEKCUKOTpadUUeCcKuil SKaHp.
ABTOp cIIpaBef/IMBO 0603HAYNMI €T0 KaK TOIKOBO-IHIIMK/IOMELNIeCKIIL.
JKanpocnenndnyeckuit xapakrep IpOSB/IAETCA KaK B CIOBHMKE, TaK U B
CTPYKTyp€ CIIOBAapHOJ CTaThi. B COOTBETCTBMM C SHIMK/IONERUYIECKUM
XapaKTE€pOM B COCTaB C/I0OBApA BK/IIOUEHA AlICJUIATVBHAA I OHMMIMYECKaA
KOH(l)eCCI/IOHaTIbHaH nekcuka. OHUMBI IIpEACTaB/IEHbl IMEHAMU CBATDIX,
PEMNTNO3HBIX uemeneﬂ, a TaK)K€ Ha3BaHUAMUM XpaMOB, IIOYNTAEMbIX
UKOH U 1p.: Assa; Aspaamuii Yyxnomckuti; Anexcandp (Xomosuyxuii);
Anexcanopo-Ceupckuti monacmoipv; Adamosa enasa; XKumue npomono-
na Assaxyma; 3axxetl; 3acmynnuya; 3namenckuti; 3ocuma u Caseamuii;
«3namenue» Kypckas-Kopennas; «3namenue» Hoseopodckas; «3Hamerue»
Hapcxocenvckag m 1. f.

B cooTBeTCTBMM C 3asBIE€HHOI LIeIbI0 ¥ Ha3BaHNMEM CIOBaps IIPOU3-
BeJleH KOPPEKTHBIIT OTOOP TeKCMIECKNUX eAVHNIL. TeM He MeHee OTMEeTIM,
yto B JICPII maxommm cratbu Conoseyxuti monacmuipv u Conosxu. Ecnn
IepBas ABIAETCA H€O6XO,E[I/IMO]Z KaK Ha3BaHVE OJHOIO M3 M3BECTHDBIX
IIpaBOC/IaBHbIX MOHaCTpreI/UI, TO BK/IIOYCHUIE BTOpOI?[ BbI3bIBA€T OIIpELe-
JIEHHDbIE COMHEH, IIOCKO/IbKY I[&HHbII?I O6”b€KT BBIXOAUT 3a IIpEE/Ibl OIIN-
CBIBAEMOT0 IOMICKYPCa, & CBA3aHHAA C 3TUM MECTOM TparmdecKas MCTOPIS
3aTPOHYJIAa He TOJIbKO IIPaBOC/IaBHbIN MUP, HO U BECh COBETCKIII HAPO/,.

CTpyKTypa CTIOBapHOII CTaTbU COCTOUT 13 YeThIPeX 00s13aTeNbHbIX (3a-
rOJIOBOYHAsI CTIOBApHAs eAMHMNIIA; TOIKOBaHNE 3aT0JIOBOYHON CTIOBAPHOIL
eIVHUIIbI; aBTOPCKUIT KOMMEHTapuif; Habop LMTAaT) U ABYX (haKyibra-
TUBHBIX 30H (Z—)TI/IMOTIOI‘I/IH U CTVMJINCTNYECKAA XapaKTepI/ICTI/IKa). JInHTBU-
CTMYECKaA COCTaBJIAIOIIAA O6’I)€,I[I/IHH€T 30HbI TOJIKOBAaHVA, STUMOJJIOTUN
U CTUJIUCTUYECKON XapaKTEPUCTUKN: ITPEAMETOM OIMCaHUA 3J€Ch ABJIA-
eTCs C7I0BO KaK eIMHMIA A3bIKA. DHIMK/IOIEANYecKas HAIPaB/IeHHOCTD
CTI0Bapsi MPOSIB/IEHa B 30HAX KOMMEHTApUs U WTIOCTPALUA, ITie 00bek-
TOM OIMCAHNA CTAHOBUTCA peepeHT ONMMChIBAEMOTrO CI0BA.

V3BecTHO, 4TO cepa NMPaBOCTABHON PEIUTMO3HON KOMMYHMKa-
LMY XapaKTepu3yeTcs ABYA3bIYMEM — JCIIOIb30BaHMEM CAKPaTbHOTO
U OObIIeHHOTO (MMPCKOTO) SI3BIKOB, KOTOpBIE CNIy>KaT OTpaKeHUeM
PeIUIMO3HOM ¥ CBETCKOV KapTUMH MUpPa COOTBETCTBEHHO [VnkoBmy;
Yu6erayn; Ycnenckuii]. I[Ipy aToM ofHa M Ta >Ke JIeKCMYecKas enM-
HUNa B CBETCKOM I PEINTMO3HOM AMCKYPpCEe COOTHOCUTCA C pa3HbIMUI
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KOHLIEIITAMM, 1, CJIef0OBAaTe/IbHO, OJHA I Ta >Ke JIeKCeMa MMeeT pasHble
3HAYEHUs — PeINTMO3HOE U CBeTCKoe. B aToM ciy4yae MbI nMeeM Je/o
C AMCKYPCUBHBIMY CeMaHTUYeCKMMM BapuaHTaMU, TO eCTb (popMasb-
HO TOX/IeCTBEHHBIMM HOMMHATUBHBIMM €JUHMIIAMY, pPasIndarolin-
MUCSI CBOUM COJiep)KaHMeM B 3aBMCUMOCTU OT Cepbl yrnoTpebneHns
[MuxaitmoBa O. A., Muxainosa 0. H., c. 302].

JICPII sABnsAeTcd, MO HallleMy MHEHUIO, CIOBapeM aKTMBHOTO THIIa,
HPeCTaB/IOMUM TyOOKYI0 CEeMaHTU3ALVIO «[[ePKOBHBIX CIOB», a TaK-
Ke TaKyI0 XapaKTepUCTUKY CI0Ba, KOTOPAasl IO3BOINUT HE TOIBbKO ITOHATD
€ro B 3aJaHHOM KOHTEKCTe, HO ¥ IIPABU/IBHO YIIOTPEOUTDb B COOCTBEHHOI
peun [Ampecss, c. 7].

CucrteMHOe OIMCAaHME PEIUTVMO3HOM JeKCUKI IIpeAnosaraeT BOCIpu-
ATHE PETUTMO3HOTO A3bIKa KaK Kopa, mostomy B JICPII B cooTBeTcTBUN
C 3a5BJICHHOI aBTOPOM Lie/IbI0 BK/IIOUEHBI TOJIbKO CaKpa/IbHble 3HAYEHNS
nexcudeckux enyuun. Hanpumep: 3emms - ‘Mup ¢usndecknx sBIeHMit,
0OBIYHO CBA3BIBAEMBIIT C 6€3YXOBHOCTBIO 1 rpexoM’ (c. 215); He6o - ‘1.
BoxxectBeHHas cdepa OBITIS; MUP AYXOBHBIX (0€CIIOTHBIX) I, OOXe-
CTBEHHBIX CYIHOCTEN. 2. BoXXecTBeHHOEe Ha4ajIio0 B MUPE, B YETIOBEKE; Y-
xoBHBIT Myp’ (c. 343-344); IIpemects — ‘B MOHalIecKoit IpaKTKe: OLIN-
004YHOE 1 IpeXOBHOE IpEefCTAB/IeHNE O CBOEJl MPaBeJHOCTH, AYXOBHOI
BbICOTE, 61m3octu K bory’ (c. 429); Crpacrtp' - ‘Crpaganue’; CrpacTts® —
‘OcHOBa TOTO WIM MHOTO TPexXa; CKIOHHOCTb K OIIPE/ie/IeHHOMY TIpexy’
(JICPTL, c. 528) u np.

B kadecTBe OMCKYPCHMBHBIX BAPMAHTOB YAaCTO BBICTYIAIOT JIEKCEMBL,
0603HavamIIe MOpaTbHble KOHIIENTHI, TaK KaK MMEHHO B UX BOCIPUS-
TV OOHAPY>KMBAIOTCS IIPUHIUIINA/IbHbIE Pa3/INYI MEX/Y PETUTMO3HOM
u cBeTcKol KaptnHamu mupa. I. H. CknapeBckas faeT MOMHYIO, TOHKYIO
MHTEPIIPEeTALVII0 MHOTO3HAYHBIX JIEKCeM 8epd, /110006b, cepiue, OTpaka-
IoIMX 6a3oBble peNMUrno3Hble KOHIENTbl. CeMaHTM3aLusA JIEKCUYeCKUX
enynt B JICPII npoBeneHa Ha ypoBHe 0ObI/JeHHO-A3BIKOBOTO CO3HAHMNA,
HO IIPY 39TOM OT/INYAETCs IJTyOMHOI M TIATeTbHOCTBIO IPOPabOTKY, sIC-
HOCTDBIO TOJIKOBAHMSL.

Puonornyeckast 3HAYMMOCTD C/IOBAPs 3aK/II0YAETCA TAKXKe U B TOM,
YTO 3[jeCb IIMPOKO IIPeICTABICHbl CTUANCTUYECKNME U CeMAHTUYEeCKNe
CBSI3M CTIOB.

Jlexcyka mpaBocaBysA PyHKIMOHATBHO OSHOPOIHA, @ OT/EIbHbIE C/IOBA
Pas/IMYaOTCs JINIID CTYINCTUYECKUM PETUCTPOM, IIO9TOMY aBTOP JICIIO/b-
3yeT IIOMeTy 06UxX00H. («B OOMXOFHOM YIIOTpeO/IeH!N»), OTMEYAIOLIYIo pas-
TOBOPHYIO IIPUXOJCKYIO JIEKCUKY (6amtowika, [lemposku, npomvicen boscuil,
Kpecmuk, KpEcmHblil, NOCMPUb), N CTYINCTUYECKUI KOMMEHTapuil «Ha
IIePKOBHOC/IABSIHCKOM SI3BIKe» JUI1 XapaKTePUCTUKN eVHUL] 60/ee BBICO-
KOTO perucTpa (obemosarue, noHUBUILLL, NAMOK, yceKHOBEHUe).

I. H. CxnsapeBckas faeT B HeOOXOMMBIX CITy4YasX STMMOIOTHYECKIe
CIIPaBKM, PacKpbIBasi FeHeTNYEeCKIe CBA3Y CJIOB, He SB/IAIOIINXCA JICKOH-
HO PYCCKVIMU IIO TIPOMICXOX/ICHUIO, HATIpUMep: 6a3unuxa, banmucmepu,
KAupoc, npeceumep, OUCKOC, OUAKOH.
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B mpepenax cmoBapsi COOTHECEHBI JIeKCEeMbl, CBsI3aHHBIe Iapajjurma-
TUYECKUMU OTHOLIEHMSIMM. TaK, aHTOHMMBI CONPOBOXKAAIOTCS IIOMETOI
npomueon. («IpoOTUBOIONOXKHOE»): TopmocTb... npomuson. CMupenue’
(c. 152) mu6o xommentapuem: TopHwmii... (Kak MPOTUBOMOIOKHOCTD
nonbHeMy) (c. 155). CHHOHUMBI OTMEYeHbI OTCHIIOYHBIM TO/TKOBAHVEM
(‘Topmeias. To ke, uto ropmoctd’ (c. 154)). ITomHBII CMHOHUMMIYECKIMIT
PAL NPUBOAUTCS B CTIOBApHOI CTaTbe NOMUHAHTHOI efuHuIpl. Hampu-
Mep: ‘[IMaBoOI 1 06UxX00H. BABOI. .. IeHHUIIA, ICKYCUTEIIb, TyKaBblit, JIo-
nudep, catana’ (c. 173). IlomyTHO OTMeTUM, YTO Cpein ueorpapudecKnx
CMHOHVMOB JAaHHOTO Psfia OTCYTCTBYeT HOMUHALINA KHA3b MUPA cezo, BbI-
Jie/IeHHas B CAMOCTOSITE/IbHYIO CJIOBAPHYIO CTAThIO (C. 271).

B JICPII npepncraBieHbl Takxe (POpPManbHO-CEMAHTUYECKNE CBA3N
C/IOB-OMOHUMOB (epeuitolii, He8epyousuti, CMUPEHHbL, CBAMOU, MUPO,
MONUMBEHHUK), ONHAKO B MPEAUCTIOBUY He TaHO 0OOCHOBaHMe JIMHTBHU-
CTUYECKUX KPUTEPHEB pasTpaHUYeHNs] OMOHMMUM UM MHOTO3HAuYHOCTH,
MIO3TOMY OCTA@TCA HEeACHBIM, IOYeMY 3HAUeHIs C/IOB, HAIIPUMeEp 3ame0p,
cxuma, pacnsamue, KAHOHU4eCKUti, IPeICTaB/IeHbl KaK TeKCUKO-CeMaHTI-
YecKye BapMaHThI, 2 3HAYeHN A BbIIIIEHa3BAaHHBIX CTIOB, A TAKOKE 8epyOUiUll,
NnoUUBUIULL — KaK OT/Ie/IbHBIE TIEKCUYECKIE eVHNIIBL.

Ocob6as ponb B yriny6/IeHHOM OCBeIeHUN M KOHKPEeTU3aLUU Cofiep-
JKaHMs JIEKCUYEeCKOV eVHUIbI IIPUHAJIEKUT ee CUCTEMHBIM CBS35M
B TpaHMIaX 0ojlee KPYNHBIX MapagurM. B 30He aBTOPCKOro KOMMeEH-
tapuA I. H. CknapeBckas NpuBOgUT TeMaTU4eCKYIO0 TPYIIy, pOfOBBIM
MOHSTUEM I KOTODPOW SIBJSETCS 3arojloBoYHoe cnoBo. Hampumep:
‘CMmepTHbIiT rpex... OOBIYHO HA3BIBAIOT CeMb: Ypesoyzooue, 671y0, cpe-
6ponobue, eHes, yHbiHUe, omuastue, mujecnasue’ (c. 506). ‘TanHcTBO. ..
Bcex TanHCTB ceMb: kpeujeHue, MUponomasanue, nokasHue, npudaujeHue,
bpax, cesuercmao, eneocesuserue’ (c. 534). Takoit mekcukorpaduyeckmit
IpreM KOHKPeTU3UPYeT MeCTO JeKCMYeCKOil eIVHNIBI B COOTBETCTBY-
I0Il[eM II0JIe U TI03BOJIsIET BOCCO3/IaTh LIeMIOCTHBIN QparMeHT sI3BIKOBOI
KapTUHBI MIpa PYCCKOTO IIPABOC/IABNUA.

ABTOpPCKUIT KOMMEHTapUii, B KOTOPOM NPUBOJSATCS CBEIEHMsI IHIU -
KJIOIIeJVYEeCKOTO XapaKkTepa (XpOHOJIOrm4eckue, uctopuyeckne, ¢ak-
THUYeCKMe 1 [ip.), oOlIajjaeT HEeCOMHEHHON KY/IbTYpPO/IOTMYeCKON IjeH-
HOCTBIO, TaK KaK pacHmpseT Kpyrosop umrarensd. [IpocBeTurenbckas
3ajjauya peajnsyercsa M B IPUIOXKEHNM, KOTOpoe BKI0YaeT VIMeHa IIpa-
BOC/IABHBIX CBATBIX C YKa3aHUeM JIaT IPa3[HOBAHM UX HAMATH U 00b-
sSICHeHMeM 3Ha4YeHUI IMeH.

Ina JICPII xak cmoBapsi, ONMCHIBAIOIIETO CIIenyUIecKuii MHCTUTY-
IoHanbHbIN AucKypc [Kapacnk], ocofyio 3HaUMMOCTb MMEIOT WIITIO-
crpanun. B sone nurar I. H. CknapeBckas npuBOgUT KOHTEKCTHI YIIOTPe-
OneHns. 3HaueHMe 3ar0/I0BOYHOTO C/I0BA PACKPBIBAETCS B Pa3BEPHYTHIX
BBICKa3bIBaHMAX. [IprBefieHHbIe IUTATHI JOLOMHSAIOT U YITYO/ISI0T TOMKO-
BaHIe, PACKPbIBAIOT CMBICTIOBbIE HIOAHCHI PETUTYIO3HOTO MOHATHA. VcTOoY-
HUKaMJ HeTPUBMAIbHBIX L[UTAT SIB/SIOTCS «KpaTKue TeKCThl IlcanTupu
n HoBoro 3aBeta, CBATOOTEYECKIE TEKCTBI, TEKCTBI PYCCKIX PeTUTMO3HBIX
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¢unocodoB, KHUTH, MeMyapsl, IPONOBeAY U Oecebl CBSLEHHOCTYKUTe-
JIeTi, TIOIy/IAApHas LilepKOBHAsA uTeparypa» (c. 10).

JICPII, xak oTMe4aeT aBTOP, MeET Olpefie/ieHHoro afipecara. CroBapb
IpefHa3HaYeH «IPEeXJe BCEro ClelMaaiucTaM B 00acTU JIeKCHKOIOTUY
U KY/IBTYPOJIOTUY; IMHTBUCTAM, MCCIEAYOIUM JIeKCUKY TYXOBHON cde-
PBI; MHOCTpaHLaM, M3yYaloIMM PYCCKMII A3BIK; XKYPHaNINMCTaM; TOCyHap-
CTBEHHBIM 1 OOILIECTBEHHBIM JieATe/IsIM, OOpaIlalomMMCcs K TeMaM Ipa-
BOC/TaBUA ¥ TYXOBHOCTW» (C. 7). PaccunMTaHHBIN Ha MIMPOKYIO CBETCKYIO
aypuroputo cinoapb [. H. CKispeBcKoil MMeeT OOMbIIYI0 MPAKTUYECKYIO
IIeHHOCTD, TaK KaK [IOMOTaeT peajn3oBaTb 06pasoBaTe/IbHYIO (11, TOBO-
PS1 LIEPKOBHBIM A3bIKOM, KaTeXI3aTOPCKYIO U AMAAKTIYECKYI0) QYHKIIUIO.
BMmecTe ¢ TeM pelieH3MpYeMblil CTTOBapb MOXKET ObITb IO/Ie3eH 1 JIA ay-
AUTOPUM LepKOBHOI. CBAIEHHOCTYKUTENb, 60TOC/IOB MOXET MOTYyYUTh
IOJIHOE IIpefiCTaB/IeHNe 00 ypOBHE OCMBIC/ICHUS JJYXOBHON peabHOCTU
06pa3oBaHHBIM BOLICPKOB/IEHHBIM MUPSHUHOM.

Jlexcukorpaduyeckas ¢ukcanus s3blKa PYCCKOTO IHPAaBOCIABUS —
CIIOKHENIIAasA TMHTBOKY/IBTYPOIOTMYECKasA 3aflada, YCIELNIHOE pelleHre
KoTopoit 6110 Haiigeno I H. CknsipeBcKoii.
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